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626352-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Mobile telephones – Rozwój i utrzymanie systemu telekomunikacyjnego. Zakup 
telefonów komórkowych
OJ S 176/2026 11/09/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Komenda Główna Straży Granicznej
R-phost: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás de chuid an rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Ord poiblí agus sábháilteacht

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Rozwój i utrzymanie systemu telekomunikacyjnego. Zakup telefonów komórkowych
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa telefonów komórkowych zgodnie z 
wszystkimi warunkami określonymi w SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ) zawierający wszystkie wymagania Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. 3. 
Informuję, że na podstawie art. 24 ust. 1 i art. 33 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie 
sygnalistów (Dz. U. poz. 928) w Komendzie Głównej Straży Granicznej wprowadzono 
"Wewnętrzną procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w Komendzie Głównej Straży Granicznej" oraz „Procedurę przyjmowania 
zgłoszeń zewnętrznych oraz podejmowania działań następczych w Komendzie Głównej Straży 
Granicznej” 4. Dostęp do szczegółowych informacji można uzyskać pod następującym 
adresem: https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,

 5. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający może Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. Możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania na tej podstawie została 
przewidziana w ogłoszeniu o zamówieniu.
Aitheantóir an nóis imeachta: 3fad28ee-8b3c-4913-bccb-b7eeeaea25ad
Aitheantóir inmheánach: Sprawa nr 65/BF/BŁiI/26
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: 1. Dokumenty wymagane przez Zamawiającego, składane 
wraz z ofertą: 1) Formularz ofertowy. 2) zdefiniowane przez Zamawiającego w systemie 
Oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem (JEDZ)”. Zakres danych wypełnianych przez 
Wykonawcę jest możliwy do pobrania z systemu w sposób określony w Instrukcji. 3) 

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/626352-2026
mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
https://bip.kgsg.strazgraniczna.pl/s01/zgloszenia-o-naruszeniu-prawa/21896,Regulacje-prawne-i-organizacyjne.html
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Oświadczenie Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, składane na podstawie w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp – wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, ww. oświadczenie składa każdy z 
Wykonawców oddzielnie. 4) Pełnomocnictwo lub ciąg pełnomocnictw (jeżeli dotyczy) lub inne 
dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, jeżeli: - Wykonawcy 
wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia i ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia; - w imieniu Wykonawcy działa 
osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestracyjnych. 
Pełnomocnictwo musi być złożone w takiej samej formie, jak składana oferta, tj. w postaci 
elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby uprawnionej do 
reprezentowania Wykonawcy. W przypadku gdy pełnomocnictwo zostało sporządzone jako 
dokument w postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe 
odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 
Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, 
dokonuje mocodawca lub notariusz. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu 
Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający może żądać od 
Wykonawcy odpisu lub informacji z KRS, CEiDG lub innego właściwego rejestru. Wykonawca 
nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów rejestracyjnych, jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 5) Zgodnie z art. 107 ust. 1 ustawy Pzp wraz 
z ofertą należy złożyć dokumenty na potwierdzenie, że oferowany przedmiot zamówienia 
spełnia wymagania Zamawiającego tj.: 5.1. Specyfikację techniczną producenta w postaci np. 
karty katalogowej lub innego dokumentu wystawionego przez producenta zawierającego 
parametry techniczne oferowanych urządzeń odpowiednio dla telefonu komórkowego (Typ 1, 
2, 3, 4); 5.2. W celu potwierdzenia spełniania wymagań dotyczących wydajności procesora 
oferowanego smartfona Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą przedmiotowy 
środek dowodowy w postaci: • Skany wydruku lub pliku PDF z ogólnodostępnej bazy wyników 
Geekbench Browser  zawierającego wynik testu dla (https://browser.geekbench.com),
oferowanego modelu urządzenia/procesora, • albo dokumentu producenta urządzenia 
potwierdzającego osiągnięcie wymaganego wyniku w teście Geekbench Single Core. 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli z przedłożonych dokumentów będzie 
wynikało, że oferowany procesor/ smartfon osiąga wymagany dla danego typu telefonu wynik 
w teście Geekbench 6 Single Core. Dokument musi być opatrzony datą od ogłoszenia do 
otwarcia niniejszego postępowania. Ww. dokumenty Wykonawca złoży w postaci 
elektronicznej kopii dokumentu (skan wydruku), poświadczonej przez Wykonawcę za 
zgodność z oryginałem, przy czym poświadczenie za zgodność z oryginałem elektronicznej 
kopii dokumentu zostanie przez niego dokonane przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego osoby/osób uprawnionych do reprezentowania Wykonawcy. W tym przypadku 
zastosowanie będą miały przepisy art. 107 ust. 2−4 ustawy Pzp 6. Zgodnie z art. 107 ust. 2 
ustawy jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, zamawiający wzywa do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 7. Zamawiający może żądać od wykonawców 
wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 8. Przedmiotowe środki 
dowodowe należy złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem: 
https://kgsg.ezamawiajacy.pl

https://browser.geekbench.com
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 32250000 Mobile telephones

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Biuro Łączności i Informatyki ul. Komitetu Obrony Robotników 23 
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-148
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: 1. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni - za pośrednictwem platformy  - aktualnych na dzień https://kgsg.ezamawiajacy.pl
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia (art. 126 ust. 1 ustawy Pzp): a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: • art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp • art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 5 
i 7 ustawy Pzp; • wzór ww. oświadczenia zostanie przekazany przez Zamawiającego wraz z 
wezwaniem do złożenia dokumentów; c) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 
1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; • wzór ww. oświadczenia 
zostanie przekazany przez Zamawiającego wraz z wezwaniem do złożenia dokumentów; d) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. e) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej: • zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; • zamiast odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej - składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 

https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego/ich złożeniem. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się ww. 
dokumentów, o których mowa w pkt. 1. lit. a) i d), lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, że wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy - z zachowaniem terminów wystawienia określonych w pkt. 1 lit. e. f) 
Jeżeli Wykonawca, w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w rozdziale VIII niniejszej SWZ, polega na zasobach innych podmiotów, 
wówczas Zamawiający wymaga od Wykonawcy przedstawienia w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów, o których mowa w rozdziale pkt 1) lit. a), b), d). 2. Zamawiający 
dopuszcza zastosowanie przez Wykonawcę rozwiązań równoważnych pod warunkiem, że 
będą one spełniały kryteria równoważności określone przez Zamawiającego w OPZ. W 
przypadku zaoferowania przez Wykonawcę rozwiązania równoważnego musi on udowodnić w 
ofercie (za pomocą przedmiotowych środków dowodowych), że oferowane przez niego 
rozwiązanie spełnia na poziomie nie gorszym niż wskazany produkt referencyjny, kryteria 
równoważności określone przez Zamawiającego w SWZ, natomiast w przypadku 
zaoferowania produktu nie spełniającego określonej przez Zamawiającego normy, oceny 
technicznej, specyfikacji technicznej i systemu referencji technicznej, o którym mowa w art. 
101 ust. 1 pkt 2 i w ust. 3 ustawy Pzp Wykonawca musi udowodnić w ofercie, że proponowane 
przez niego rozwiązania w równoważnym stopniu spełniają wymagania określone w opisie 
przedmiotu zamówienia. W przypadku zaoferowania rozwiązań równoważnych zastosowanie 
mają również zapisy zawarte m. in. w art. 101 ust. 5 ustawy Pzp. 3. Zamawiający informuje, że 
stosownie do art. 16b ustawy Pzp, w niniejszym postępowaniu: a) o udzielenie zamówienia nie 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę 
albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej 
oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w 
sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących 
na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną 
jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami trzecimi niebędącymi stronami umów 
międzynarodowych, b) o udzielenie zamówienia nie mogą się ubiegać Wykonawcy wspólnie z 
Wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; c) Wykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych; d) podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonania części zamówienia 
dalszym podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. Zamawiający informuje, że w przypadku wątpliwości, czy Wykonawcy / 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia / podwykonawcy pochodzą z 
państw trzecich niebędącymi stronami umów międzynarodowych, może, na podstawie art. 3 
ust. 3 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2022/1031 z dnia 23 czerwca 
2022 r. w sprawie dostępu wykonawców, towarów i usług z państw trzecich do unijnych 
rynków zamówień publicznych i koncesji oraz procedur wspierających negocjacje dotyczące 
dostępu unijnych wykonawców, towarów i usług do rynków zamówień publicznych i koncesji 
państw trzecich (Dz.U.UE.L.2022.173.1)1, wezwać Wykonawcę do udowodnienia 
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pochodzenia. 4. Zamawiający wymaga, aby oferowany przedmiot zamówienia, w tym 
wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji 
zamówienia nie obejmował: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. z 2026 r. poz. 20 i 252), stwierdzającej ich negatywny 
wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa, 2) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, lub usługę ICT, lub proces ICT, określone w tej decyzji. 5. Wykonawca 
może, zamiast podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale VIII ust. 1 pkt 2) 
lit. a), c), d) i e) złożyć albo powołać się na certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy 
Pzp, w zakresie certyfikacji niepodlegania wykluczeniu. Zostało to opisane w SWZ.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Éilliú: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Calaois: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 ustawy Pzp
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 
Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 
z 2024 r., poz. 507 z późn. zm.).
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 5k Rozporządzenia (UE) 2022/576 z dnia 
8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Rozwój i utrzymanie systemu telekomunikacyjnego. Zakup telefonów komórkowych.
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa telefonów komórkowych. 2. Zamówienie 
podstawowe: Telefon komórkowy typ 1 - 250 Telefon komórkowy typ 2 - 25 Telefon 
komórkowy typ 3 - 100 Telefon komórkowy typ 4 - 25 3. Opcja: Telefon komórkowy typ 1 - 250 
Telefon komórkowy typ 2 - 25 Telefon komórkowy typ 3 - 100 Telefon komórkowy typ 4 - 25 4. 
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Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) zawierający wszystkie wymagania 
Zamawiającego stanowi Załącznik nr 1 do SWZ.
Aitheantóir inmheánach: Sprawa nr 65/BF/BŁiI/26

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 32250000 Mobile telephones
Cainníocht: 800 píosa
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Telefon komórkowy typ 1 - 250 Telefon komórkowy typ 2 - 25 
Telefon komórkowy typ 3 - 100 Telefon komórkowy typ 4 - 25

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Biuro Łączności i Informatyki ul. Komitetu Obrony Robotników 23 
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-148
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 60 Laethanta

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.8.  Critéir inrochtaineachta
Níl critéir inrochtaineachta do dhaoine faoi mhíchumas ar áireamh ar na cúiseanna seo a 
leanas
Réasúnú: Zamówienie jest przeznaczone dla funkcjonariuszy Straży Granicznej

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Zgodnie z SWZ.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Gwarancja
Cur síos: Zgodnie z SWZ.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
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Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Czas realizacji zamówienia
Cur síos: Zgodnie z SWZ.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927
/notice/public/details

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public
/details
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wykonawca składając ofertę zobowiązany jest do jej 
zabezpieczenia wadium w kwocie 30 000 PLN.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 12/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 12/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Eolas breise: Otwarcie ofert zostanie dokonane za pośrednictwem Systemu dostępnego pod 
adresem prowadzonego postepowania:  . Niezwłocznie po https://kgsg.ezamawiajacy.pl
otwarciu ofert Zamawiający zamieści w Systemie informację o: 1) nazwach albo imionach i 
nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo 
miejscach zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach 
zawartych w ofertach.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Zgodnie z projektem umowy 
stanowiącym Załącznik do SWZ.
Sonrascú leictreonach: Ní ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Zapłata należności nastąpi przelewem do 30 dni kalendarzowych od dnia 
otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury przez Wykonawcę, na 
konto bankowe Wykonawcy wskazane w fakturze.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 

https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl/pn/KGSG/demand/210927/notice/public/details
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
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Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Komenda Główna 
Straży Granicznej
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Komenda Główna Straży 
Granicznej
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Komenda Główna Straży Granicznej
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Komenda Główna Straży Granicznej

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Komenda Główna Straży Granicznej
Uimhir chlárúcháin: 5212921032
Roinn: Biuro Finansów
Seoladh poist: Al. Niepodległości 100
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-585
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Biuro Finansów - Zamówienia Publiczne
R-phost: zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
Teil.: +48 22 500 44 29
Seoladh idirlín: https://www.strazgraniczna.pl
Próifíl an cheannaitheora: https://kgsg.ezamawiajacy.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Roinn: Biuro Odwołań
Seoladh poist: ul. Postępu 17A
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekretariat Biura Odwołań
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48 224587801

mailto:zp.bf.kg@strazgraniczna.pl
https://www.strazgraniczna.pl
https://kgsg.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: e3587f28-f29d-440b-af2d-aedd94185e46  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 10/09/2026 08:36:40 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 626352-2026
Uimhir eagráin IO S: 176/2026
Dáta foilsithe: 11/09/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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